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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

BUITENGEWONE ZITTING 1991-1992 (*)

22 APRIL 1992

RIJKSMIDDELENBEGROTING
voor het begrotingsjaar 1992

AMENDEMENTEN

N' 1VAN DE REGERING
(op het wetsontwerp)

Artikel1

Dit artikel vervangen door de volgende bepa-
ling:

« Art. 1. - Voor het begrotingsjaar 1992 worden de
lopende ontvangsten van de Staat geraamd :

Voar de fiscale ontvangsten, op
.............................................. F 1 132867400 000
Vaar de niet-fiscale ontvangsten, op
.............................................. F 127933600 000

Zegge te samen F 1260 801 000 000
ooereenhomstig Titel 1 van de hierbijgaande tabel. .»

N'2VAN DE RE GERING
(op het wetsontwerp)

Art. 2

Dit artikel vervangen door de volgende bepa-
ling:

ïc Art. 2. - Voar het begrotingsjaar 1992 worden de
kapitaalontva ngsten geraamd op de som van
la 246 100 000 frank, overeenkomstig Titel II van de
hierbijgaande tabel. »

Zie:
• 11 • 91/92 <B.Z.) : - N' 1

- N' 2 : Bijlage.

(") Eerste zitting van de 48' zittingsperiode.
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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION EXTRAORDINAIRE 1991-1992 (*)

22 AVRIL 1992

BUDGET DES VOIES ET MOYENS
pour l'année budgétaire 1992

AMENDEMENTS

N° 1DU GOUVERNEMENT
(au projet de loi)

Article leT

Remplacer cet article par la disposition sui-
vante:

cc Art t-; -Pour l'année budgétaire 1992, les recettes
courantes de l'Etat sont évaluées:

Pour les recettes fiscales, à ..
.............................................. F 1132867400 000
Pour les recettes non fiscales, à
.............................................. F 127933 600 000

Soit ensemble F 1260 801 000 000
conformément au Titre 1 du tableau ci-annexé. »

N° 2 DU GOUVERNEMENT
(au projet de loi)

Art. 2

Remplacer cet article par la disposition sui-
vante:

«Art. 2. - Pour l'année budgétaire 1992, les recettes
en capital sont évaluées à la somme de 10 246 100 000
francs, conformément au Titre II du tableau ci-an-
nexé.»

Voir:
• 11 • 91/92 (S.E.) : - N° 1

- N° 2 : Annexe.

(*) Première session de la 48'législature.

S.-462
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N'3VAN DE RE GERING
(op het wetsontwerpl

Art. 3

Dit artikel vervangen door de volgende bepa-
Iing:

«c Art. 3. - Voor het begrotingsjaar 1992 wordt de
opbrengst van leningen geraamd op de som van
892 990 300 000 frank, overeenkomstig Titel III van
de hierbijgaande tabel. »

Nr4VAN DE REGERING
(op het wetsontwerp)

Art. 7

1) In * 3, in limine, de woorden « De Minister
van Financiënwordt ertoegemachtigd » vervangen
door de woorden « De Minister van Financiën, of de
ambtenaren van de Administratie van de Thesaurie
die hij zal aanstellen voor specifieke taken door hem
ooorzien, wordt ertoe gemachtigd; »

2) Dezelfde § 3 aanvullen met een 6°, luidend
aIs volgt:

« 6° 011'1-, naast de omruiling van effecten van klas-
sieke leningeti tegen Lineaire obligaties en dit in het
kader van verrichtingen bepaald in artikel 7, §2 van
bovenvermelde wet, de intrestprorata's van deze klas-
sieke effecten te betalen aan de rechthebbenden door
middel van Lineaire obligaties.

Deze uitgaven worden dus gekapitaliseerd; zij ma-
ken niet het voorwerp uit van een budgettaire imputa-
tie in de loop van hetjaar waarin de omruiling plaats-
vindt, maar zij zullen worden ingeschreven op de
begroting van de Rijksschuld bij de terugbetaling van
deze lineaire obligaties of de vervroegde omruiling
ervan. Deze inschrijuing zal gebeuren ten laste van de
basisallocatie 21.01 - Interesten van leningen op
lange termijn in Belgische frank - afdeling 45 -
programma 10. »

3) In § 4, het 4° vervangen door wat volgt:

« 4° De opbrengsten van de leningen die voortvloeien
uit het doen van de beheersverrichtingen van de Schat-
hist, alsmede :

- de uoorlopige uitgaven betreffende het uormeti
van activa en de bijkomende kosten;

- de ontvangsten betreffende het realiseren van de
geoormde activa, de bijhomende uitgaven en de op-
brengsten voortvloeiend uit de activa, kunnen worden
geboekt op speciale financiële reheningen die daartoe
geopend worden bij de Nationale Bank van België, los
van de directe rekening van de Schatkist en beheerd
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N°3DUGOUVERNEMENT
(au projet de loi)

Art. 3

Remplacer cet article par la disposition sui-
vante:

« Art. 3. -Pour l'année budgétaire 1992, le produit
des emprunts est évalué à 892 990 300 000 francs,
conformément au Titre III du tableau ci-annexé. »

N°4DUGOUVERNEMENT
(au projet de loi)

Art. 7

1)Au § 3, in limine, remplacer les mots « Le
Ministre des Finances est autorisé» par les mots
cc Le Ministre des Finances ou les fonctionnaires de
l'administration de la Trésorerie qu'il désigne pour les
tâches spécifiques prévues par lui, sont autorisés; »

2) Compléter le même § 3 par un 6° libellé
comme suit:

« 6° Complémentaire ment à des échanges de titres
d'emprunts classiques contre des obligations linéai-
res, effectués dans le cadre des opérations visées à
l'article 7, § 2 de la loi susmentionnée, à liquider les
paiements de proratas d'intérêts afférents aux titres
classiques, au moyen de la remise aux ayants droit
d'obligations linéaires.

Ces dépenses sont de la sorte capitalisées; elles ne
feront pas l'objet d'une imputation budgétaire au cours
de l'année des opérations d'échange, mais seront por-
tées au budget de la dette publique lors du rembourse-
ment des obligations linéaires ou lors d'un échange
ultérieur de ces dernières, à charge de l'allocation de
base 21.01 - Intérêts des emprunts à long terme en
francs belges - division 45 - programme 10. »

3) Au § 4, remplacer le 4° par ce qui suit:

cc 4° Les produits d'emprunts résultant de la conclu-
sion d'opérations de gestion du Trésor ainsi que:

- les dépenses provisoires relatives à la constitu-
tion d'actifs et les coûts annexes;

- les recettes afférentes à la réalisation des actifs
constitués, les dépenses annexes et les revenus décou-
lant de ces actifs peuvent être enregistrés sur des
comptes financiers spéciaux ouverts à cette fin à la
Banque Nationale de Belgique, indépendamment du
compte immédiat du Trésor et qui sont gérés par le
Ministre des Finances ou ses délégués.



De geuormde activa kunnen ook worden ingeschre-
ven op speciale effectenrekeningen geopend op naam
van de Schatkist bi} het effectenclearingstelsel van de
Nationale Bank van België of bi} andere nationale of
internationale clearingorganismen.

De Minister van Financiën of diens afgevaardigde
bepalen, indien nodig, de beheers- en de openings-
modaliteiteii van die rekeningen, alsmede de moda-
liteiten met betrekking tot het periodieke saldo ervan. »

VERANTWOORDING

}) en 2) Wijziging van de paragraaf 3

De omruiling van effecten van de Staatsschuld tegen
lineaire obligaties volgens de techniek van de aanbesteding
of tegen vastgestelde prijs passen in het kader van de
beheersverrichtingen bepaald in artikel 10 van de finan-
ciewet van 21 oktober 1991.

De kapitalisatie van interesten, gelopen op effecten die
ais omruiIing aangeboden worden, kadert in een politiek die
de Schatkist reeds meerdere jaren voert met ais doel meer
geconsolideerde schuId te bekomen en de gemiddelde duur
van de leningen te verhogen. Deze politiek wordt bij iedere
gelegenheid toegepast door de voorkeur te geven aan de
uitgifte van lineaire obligaties.

Op het ogenblik van de omruiling brengen deze verrich-
tingen geen kasuitgaven teweeg uit hoofde van de Schatkist
daal' de budgettaire imputatie van de gelopen interest,
gekapitaliseerd in de nieuwe lening, zal gebeuren op het
moment dat deze lineaire obligaties die het voorwerp uit-
maakten van een omruiling, zullen worden terugbetaald.

3) Wijziging van de paragraaf 4

De factoren die een roi spelen bij het beheer van de
Schatkist evolueren zeer snel aIs gevolg van de constante
vooruitgang van de financiële markten.

Bijgevolg,moet de Schatkist de mogelijkheid hebben niet
alleen financiële rekeningen van activa in Belgische Frank
te beheren maar ook rekeningen in ECU ofandere vreemde
munten. Het is dus noodzakelijk dat deze rekeningen geo-
pend worden bij de Nationale Bank van België zonder
noodzakelijkerwijze beroep te moeten doen op de diensten
van de Rijkskassier.

Anderzijds impliceert het bestaan van activa, aIs gevolg
van interventies van de Schatkist op de secundaire markt,
de opening van effectenrekeningen bij de clearing van de
Nationale Bank van België ofeventueel bij andere nationale
of internationale clearingorganismen.

Onderhavig artikel heeft tot doel de mogelijkheden van
de Schatkist om een efficiënt beheer te voeren, uit te
breiden. Dit is in het belang van zowel de openbare finan-
ciën ais van de goede werking van de markt van de effecten
van de Staatsschuld.
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Les actifs constitués peuvent aussi être inscrits en
comptes de titres spéciaux ouverts au nom du Trésor
dans le système de compensation de titres de la Banque
Nationale de Belgique ou auprès d'organismes de
clearing nationaux ou internationaux.

Le Ministre des Finances ou ses délégués détermi-
nent le cas échéant, les modalités d'ouverture et de
gestion de ces comptes ainsi que celles afférentes à leur
solde périodique. »

JUSTIFICATION

1) et 2) Modification du paragraphe 3

L'échange de titres de la dette publique, selon la tech-
nique de l'adjudication ou à prix déterminé, contre des
obligations linéaires, entre dans le cadre des opérations de
gestion visées par l'article 10 de la loi de finances du 21
octobre 1991.

La capitalisation des intérêts courus sur les titres pré-
sentés à l'échange s'inscrit dans la politique menée depuis
plusieurs années par le Trésor en vue d'accroître le degré de
consolidation de la dette et la durée moyenne des emprunts;
politique mise en oeuvre à chaque occasion en privilégiant
l'émission d'obligations linéaires.

Ces opérations ne donnant lieu, au moment des échan-
ges, à aucune dépense réelle de caisse dans le chef du Trésor,
l'imputation budgétaire relative à l'intérêt couru capitalisé
dans le nouvel emprunt sera effectuée lors du rembourse-
ment des obligations linéaires d'échange.

3) Modification du paragraphe 4

Les impératifs de la gestion du Trésor connaissent une
évolution très rapide, compte tenu des progrès constants
des marchés financiers.

C'est ainsi que le Trésor doit pouvoir être en mesure de
gérer non seulement des comptes financiers d'actifs en
francs belges mais aussi des comptes libellés en écus ou dans
certaines monnaies étrangères. Dès lors, il apparaît néces-
saire que ces comptes puissent être créés à la Banque
Nationale deBelgique sans recours nécessaire au service du
Caissier de l'Etat.

D'autre part, les actifs constitués par suite d'interven-
tions du Trésor sur les marchés secondaires impliquent
l'ouverture de comptes de titres dans le clearing de la
Banque Nationale de Belgique ou le cas échéant dans les
autres organismes de clearing tant nationaux qu'interna-
tionaux.

Le présent article a pour but de parfaire les potentialités
du Trésor sur le plan de sa gestion efficace et dans l'intérêt
tant des finances publiques que du fonctionnement harmo-
nieUx des marchés des titres de la dette de l'Etat.
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Nr 5 VAN DE REGERING
<ophet wetsontwerp)

Art. 7bis (nieuui)

Een artikel 7bis (nieuui) invoegen, luidend
als volgt:

« Art. 7bis. - De Minister van Financiën wordt
ertoe gemachtigd om.ingeoolge een met de Nationale
Bank van België te sluiten overeenkomst, lineaire
obligaties en schatkistcertificaten te creëren met de-
zelfde kenmerken ais die van de in omloop zijnde
obligaties of certificaten teneinde die effecten voor een
korte termijn uit te lenen aan de Nationale Bank van
België overeenkomstig de noodwendigheden van haar
effectenclearingstelsel.

De Minister van Financiën kan de in het vorige lid
bedoelde bevoegdheid delegeren aan de Administra-
teur Generaal van de Administratie der Thesaurie en
aan de ambtenaar die werd aangewezen om hem bij
oerhindering te vervangen. »

VERANTWOORDING

De goede functionering van de secundaire markt van de
effecten van de Staatsschuld berust onder meer op het
effectenclearingstelsel van deNationale Bank van Belgiëen
de mogelijkheid om, in veilige omstandigheden, effecten te
kunnen overdragen tus sen het nationale effectenclearing-
stelsel en de internationale clearingorganismen zonder
interestverlies of bijkomende kosten voor de betrokken
partijen.

Demogelijkheid voor de Schatkist om, indien nodig, aan
de Nationale Bank van België effecten uit te lenen verleent
haar de zekerheid, overeenkomstig de regels die deMinister
in een overeenkomst met de Bank zal bepalen, dat zij haar
verbintenissen zal kunnen nakomen om, bij de vereffening
van de transacties tussen deelnemers aan verscheidene
effectenclearingstelsels, de betrokken effecten over te dra-
gen aan het andere effectenclearingstelse1.

Ophet budgettaire vlak is de uitlening van effecten door
de Schatkist aan de Nationale Bank van België neutraa1. De
tijdelijke verhoging van de staatsschuld die, in juridisch
opzicht, het gevolg is van een uitlening van effecten van de
staatsschuld gaat immers gepaard met een vordering van
de Schatkist op de Nationale Bank van België om de ont-
leende effecten, op korte termijn, terug te geven. Uitlening
van effecten geeft bovendien geen aanleiding tot overdracht
van liquiditeiten tussen de uitlener en de lener en kan in
geen enkel opzicht worden aanzien als een monetaire finan-
ciering van de Schatkist. De Schatkist zal een vergoeding
ontvangen voor haar uitleningen van effecten.

[4 ]

N° 5 DU GOUVERNEMENT
(au projet de loi)

Art. 7bis (nouveau)

Insérer un article 7bis (nouveau), libellé eom-
me suit:

« Art. 7bis. - Le Ministre des Finances est autorisé,
conformément à une convention à conclure avec la
Banque Nationale de Belgique, à créer des obligations
linéaires et des certificats de trésorerie ayant les mê-
mes caractéristiques que celles des obligations ou cer-
tificats en circulation, en vue de prêter ces titres à court
terme à la Banque Nationale de Belgique en fonction
des besoins de son système de compensation de titres.

Le Ministre des Finances peut déléguer le pouvoir
visé à l'alinéa précédent à l'Administrateur Général de
l'Administration de la Trésorerie et au fonctionnaire
délégué pour le remplacer en cas d'empêchement. »

JUSTIFICATION

Le bon fonctionnement du marché secondaire des titres
de la dette de l'Etat repose notamment sur le système de
compensation de titres de la Banque Nationale de Belgique
et la possibilité de transférer en toute sécurité des titres
entre le système national de compensation de titres et les
systèmes internationaux, sans perte d'intérêts ou frais
supplémentaires pour les parties concernées.

La possibilité pour le Trésor de prêter à la Banque
Nationale de Belgique des titres en cas de nécessité, donne
la garantie, conformément aux règles dont le Ministre des
Finances conviendra avec la Banque, que celle-ci pourra
respecter ses engagements pris dans le cadre de la liquida-
tion de transactions entre participants aux systèmes de
clearing différents, de transférer les titres concernés à
l'autre système de compensation.

Le prêt de titres par le Trésor à la Banque Nationale de
Belgique est neutre sur le plan budgétaire. L'augmentation
temporaire de la dette de l'Etat qui, d'un point de vue
juridique, constitue la conséquence d'un prêt de titres de la
dette de l'Etat, va en effet de pair avec une créance à court
terme du Trésor sur la Banque Nationale de Belgique en
restitution des titres empruntés. En outre, le prêt de titres
ne donne pas lieu à un transfert de liquidités entre le
prêteur et l'emprunteur et ne peut, sous aucun aspect, être
considéré comme un financement monétaire du Trésor. Le
Trésor recevra une indemnité pour ses prêts de titres.



Nr6VAN DE REGERING
(op het wetsontwerp)

Art. 10

Dit artikel vervangen door de volgende bepa-
ling:

«Art. la. - Overeenkomstig artikel 53, JO van de
bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de
financiering van de Gemeenschappen en de Gewesten,
uiorden de aangepaste financiële middelen der Geuies-
ten. voortvloeiend uit de gewestelijke belastingen, voor
het begrotingsjaar 1992 geraamd op 9 539 300 000
frank voor het Brusselse Hoofdstedelijk Geioest ; op
24 069 500 000 frank voor het Vlaamse gewest en op
11670 100 000 frank voor het Waalse Gewest. »

Nr7VAN DE REGERING
(op het wetsontwerp)

Art. 11

Dit artikel vervangen door de volgende bepa-
ling:

« Art. Il. - Overeenkomstig artikel 53, 20 van
de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende
de financiering van de Gemeenschappen en de Ge-
westen, worden de financiële middelen van de Ge-
meenschappen a{kûmstig uit de toegewezen gedeelten
van de opbrengst van de belastingeti en heffingen,
voor het begrotingsjaar 1992 geraamd op
185 805 500 00 frank voor de Franse Gemeenschap en
op 248 673 700 000 frank voor de Vlaamse Gemeen-
schap.

Indien el' voor eind 1992geen definitief akkoord zou
bereiht worden over de toewijzing van het kijk- en
luistergeld, dan worden de financiële middelen van de
Gemeenschappen voor het begrotingsjaar 1992 ge-
raamd op 184 362 400 000 frank voor de Franse
Gemeenschap en op 246 181 000 000 frank voor de
Vlaamse Gemeenschap. "

Nr8VAN DE REGERING
(op het wetsontwerp)

Art. 12

Dit artikel vervangen door de volgende bepa-
ling:

« Art. 12. - Overeenkomstig artikel53, 30, van de
bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de
financiering van de Gemeenschappen en de Geuiesten,
worden de financiële middelen der Gewesten, afkom-
stig uit het toegewezen gedeelte van de opbrengst der
belasting voor het begrotingsjaar 1992, geraamd op
23379300 000 frank voor het Brusselse Hoofdstedelijk
Gewest, op 116 091 400 000 frank voor het Vlaamse
Gewest en op 80 527600 000 frank voor het Waalse
Gewest. »
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N°6DUGOUVERNEMENT
(au projet de loi)

Art. 10

Remplacer cet article par la disposition sui-
vante:

« Art. 10. - Conformément à l'article 53, 10,de la loi
spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement
des Communautés et des Régions, les moyens finan-
ciers ajustés des Régions, en provenance des impôts
régionaux, sont estimés pour l'année budgétaire 1992
à 9 539 300 000 francs pour la Région de Bruxelles-
Capitale ,. à 24 069 500 000 francs pour la Région
flamande et à 11670 100 000 francs pour la Région
wallonne. »

N°7DUGOUVERNEMENT
(au projet de loi)

Art. 11

Remplacer cet article par la disposition sui-
vante:

« Art. 11. - Conformément à l'article 53,20, de la
loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au finance-
ment des Communautés et des Régions, les moyens
financiers des Communautés, en provenance des par-
ties attribuées du produit d'impôts et de perceptions,
sont estimés pour l'année budgétaire 1992 à
185 805 500 000 francs pour la Communauté fran-
çaise et à 248 673 700 000 de francs pour la Commu-
nauté flamande.

Au cas où un règlement définitif sur l'attribution de
la redevance radio-télévision n'interviendrait pas avant
la fin de l'année 1992, les moyens financiers des Com-
munautés seraient estimés pour l'année budgétaire
1992 à 184362400 000 francs pour la Communauté
française et à 246 181 000 000 de francs pour la
Communauté flamande »

;

N°8DUGOUVERNEMENT
(au projet de loi)

Art. 12

Remplacer cet article par la disposition sui-
vante:

« Art. 12. - Conformément à l'article 53, 30, de la
loi spéciale du 16janvier 1989 relative au financement
des Communautés et des Régions, les moyens finan-
ciers des Régions, en provenance de la partie attribuée
du produit d'impôt, sont estimés pour l'année budgé-
taire 1992 à 23 379 300 000 francs pour la Région de
Bruxelles-Capitale, à 116 091 400 000 francs pour la
Région flamande et à 80 527 600 000 francs pour la
Région wallonne. »
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N' 9 VAN DE RE GERING
(op het wetsontwerp)

Art. 13

Dit artikel vervangen door de volgende bepa-
ling:

"Art. 13. - Overeenkomstig artikel56, 3°, van de
ioet van 31 december 1983 tot hervorming der instel-
lingen voor de Duitstalige Gemeenschap wordt het
bedrag van het gedeelte van de opbrengst van het kijk-
en luistergeld toegewezen aan de Duitstalige Gemeen-
schap voor het begrotingsjaar 1992 op 136500000
frank geraamd.

Indien er voor eind 1992geen definitief akkoord zou
bereiht worden over de toewijzing van het kijk- en
luistergeld, dan worden de financiële middelen van de
Duitstalige Gemeenschap voor het begrotingsjaar 1992
geraamd op 102500000 frank. »

VERANTWOORDING
(van de amendementen n"6 tot 9)

De artikelen 10 tot en met 13 van het huidig ontwerp
regelen voorhet begrotingsjaar 1992de voorlopige vaststel-
ling van de financiële middelen van de Gemeenschappen en
de Gewesten, zoals die ingevolge de bijzondere wet van 16
januari 1989 betreffende de financiering van de Gemeen-
schappen en Gewesten dienen te worden vastgesteld.

De artikelen 10 tot en met 12 geven uitvoering aan
artikel 53 van de bijzondere wet van 16 januari 1989. Ze
l'amen de aangepaste bedragen pel' Gewest en pel' Gemeen-
schap. Het betreft een voorlopige vaststelling van de midde-
len aan de hand van de aangepaste ramingen voor 1992op
basis van de mechanismen van de financieringswet. Deze
bedragen zullen bijgevolg nog moeten worden aangepast
aan de reële ontvangsten voor 1992 en aan de definitief
vastgestelde lokalisatie ervan. Dit zal gebeuren in de
Rijksmiddelenbegrotingen van de eerstvolgende jaren.

Het artikel10 raamt het bedrag van de middelen afkom-
stig van de gewestelijke belastingen. De artikelen 11 en 12
l'amen het bedrag van de financiële middelen van de Ge-
meenschappen en de Gewesten die afkomstig zijn uit toege-
wezen gedeelten van de opbrengst van belastingen en hef-
fingen.

Demiddelen die aan Duitstalige Gemeenschap toekomen
worden geraamd op grond van de wet van 18 juli 1990 tot
wijziging van de wet van 31 december 1983 tot hervorming
van de instellingen van de Duitstalige Gemeenschap. De
middelen voor deze Gemeenschap worden geraamd in ar-
tikel 13, het betreft de toewijzing van een gedeelte van het
kijk-en luistergeld.

De berekening van de bedragen gebeurde aIs volgt :

[ 6 ]

N° 9 DU GOUVERNEMENT
(au projet de loi)

Art. 13

Remplacer cet article par la disposition sui-
vante:

« Art. 13. - Conformément à l'article 56,3°, de la
loi du 31 décembre 1983 de réformes institutionnelles
pour la Communauté germanophone, le montant de la
partie du produit de la redevance radio et télévision
attribuée à la Communauté germanophone pour l'an-
née budgétaire 1992 est estimé à 136500000 francs.

Au cas où un règlement définitif sur l'attribution de
la redevance radio-télévision n'interviendrait pas avant
la fin de l'année 1992, les moyens financiers de la
Communauté germanophone seraient estimés pour
l'année budgétaire 1992 à 102500000 francs. »

JUSTIFICATION
(des amendements no'6 à 9)

Les articles 10 à 13 inclus du présent projet règlent la
fixation provisoire des moyens financiers des Communau-
tés et des Régions pour l'année budgétaire 1992, tels qu'ils
doivent être déterminés en vertu de la loi spéciale du 16
janvier 1989 relative au financement des Communautés et
des Régions.

Les articles 10à 12inclus donnent exécution à l'article 53
de la loi spéciale du 16 janvier 1989. Ils estiment les
montants ajustés par Région et par Communauté. Il s'agit
d'une fixation provisoire des moyens fondée sur les estima-
tions ajustées de recettes pour 1992 sur base des mécanis-
mes de la loi de financement. Ces montants devront encore
être adaptés aux recettes réalisées en 1992 et à la fixation
définitive de leur localisation. Ceci sera réalisé dans les
budgets des Voies et Moyens des prochaines années.

L'article 10estime le montant des moyens provenant des
impôts régionaux. Les articles 11 et 12 estiment les mon-
tants des moyens financiers des Communautés et des Ré-
gions, provenant des parties attribuées du produit d'impôts
et de perceptions.

Les moyens qui reviennent à la Communauté germano-
phone sont estimés sur base de la loi du 18 juillet 1990
modifiant la loi du 31 décembre 1983 de réformes institu-
tionnelles pour la Communauté germanophone. Les moyens
de cette Communauté sont estimés à l'article 13. L'attribu-
tion d'une partie de la redevance radio et télévision est
d'application.

Le calcul des montants s'effectue comme suit:



1.GEWESTELIJKE BELASTINGEN

1. 1. Inleidend

De tabel hieronder geeft de door de fiscale administraties
geraamde aangepaste ontvangsten voor 1992. Deze raming
houdt rekening met de voor 1991door de Vlaamse Gemeen-
schap besliste verhoging van de aanslagvoeten van sommi-
ge gewestelijke belastingen.

Zoals gebruikelijk werd voor de verdeling van de op-
brengsten over de Gewesten uitgegaan van de effektief
vastgestelde verdeelsleutel van hetjaar 1991.

1.2.Bepaling van de aangepaste bedragen van de
Gewestelijke belastingen voor 1992

De aangepaste ramingen opbasis van de hiervoor aange-
haaide methode kunnen afgelezen worden uit navolgende
tabel:
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1. IMPOTS REGIONAUX

1. 1. Préliminaire

Le tableau ci-après reprend l'estimation faite par les
administrations fiscales des recettes ajustées pour 1992.
Cette estimation tient compte de la décision de la Commu-
nauté flamande d'augmenter les taux d'imposition de cer-
tains impôts régionaux.

Comme d'habitude la répartition des recettes a été faite
sur base de la cléde répartition constatée pour l'année 1991.

1.2. Fixation des montants ajustés
des impôts régionaux pour 1992

Sur la base de la méthode précitée, les estimations
ajustées figurent dans le tableau qui suit:

Ramingen Toegewezen deel Verdeelsleutel (in %) (*) Bedrag der belastingen-
Estima- - - -

Part attribuée Clé de répartition (en %) (*) Montant des impôts
Belastingen tions

- in Brus.- Brus.-Impôts in% miljoenen V1aanderen Wallonië Hoofdstad V1aanderen Wallonië Hoofdstad
1992 - - - - - - - -

en % en Flandre Wallonie Brux.' Flandre Wallonie Brus:-
millions Capit. Capit.

Belasting op de spelen en wed-
denschappen. - Taxe sur les
jeux et paris ............................ 2400,0 100 2400,0 38,93 50,24 10,83 934,4 1205,7 259,9

Belasting op automatische ont-
spanningstoestellen. - Taxe
sur les appareils automatiques
de divertissement .................... 1200,0 100 1200,0 76,45 16,55 7,00 917,4 198,7 84,0

Openingsbelasting op de slijte-
rijen van gegiste dranken. -
Taxe d'ouverture de débits de
boissons fermentées ................ 440,0 100 440,0 59,23 27,18 13,59 260,6 119,6 59,8

Successierecht en het recht van
overgang bij overlijden. -
Droits de succession et de mu-
talion par décès ...................... 21300,0 100 21300,0 46,73 26,54 26,73 9952,6 5653,7 5693,6

Onroerende voorheffing. - Pré-
compte immobilier .................. 3750,0 100 3750,0 73,83 16,68 9,49 2768,7 625,4 356,0

Registratierech t op de overdrach-
ten tell bezwarende titel van
on roerende goederen. - Droits
d 'enregistrement sur les trans-
missions à titre onéreux ......... 39096,0 41,408 16188,9 57,05 23,89 19,06 9235,8 3867,0 3086,1

Verkeersbelastingop de autovoer-
tuigen. - Taxes de circulation
sur les véhicules automobiles. - - - - - - - - -

TOTAAL. - TOTAL .................. 68186,0 - 45278,9 - - - 24069,5 11670,1 9539,3

(*) Verdeelsleutel op basis van effektief vastgestelde
verdeling eind 1991.

Bron: Studie- en Documentatiedienst, Ministerie van
Financiën.

(*) Clé de répartition à base de la répartition effective
constatée fm 1991.

Source: Service d'Etudes et de Documentation du
Ministère des Finances.



• Il / 3 . 91 / 92

II. DEEL VAN DE BELASTINGOPBRENGST TOE-
GEWEZEN AAN DE GEWESTEN

Krachtens artikel 12, §2, van de bijzondere wet van 16
januari 1989 betreffende de financiering van de Gemeen-
schappen en de Gewesten wordt een deel van de opbrengst
van de personenbelasting toegewezen aan de Gewesten.

Krachtens de artikelen 13, 15, 22 en 28 van deze wet
worden deze bedragen op basis van de hiernavolgende
hypothesen en technische faktoren geraamd;

II. 1. Hypothesen en technische faktoren

Inflatie in 1991
3,21 % (definitief cijfer voor 1991)

Rentevoet
8,53019 % (rentevoet van de eerste Staatslening 1992)

Bevolking op 1januari 1990
Vlaams Gewest .
Waals Gewest .
Brussels Gewest .

5739736
3243661

964385

Totaal .
waarvan Duitstalige Gemeenschap .
(Nationaal Instituut voor de Statistiek)

9947782
67007

Personenbelasting ( in miljoenen frank)

Aanslagjaar 1990 ( inkomens 1989) op 30.6.1991
Vlaams Gewest 378248,9
Waals Gewest....................................... 184 115,4
Brussels Gewest 68365,4

Totaal .
waarvan Duitstalige gemeenschap .
( Administratie van de Directe Belastingen)

630729,7
3528,5

II. 2. Aangepaste raming 1992

Op basis van bovenstaande hypothesen en technische
faktoren ziet de aangepaste raming voor 1992 er al" volgt
uit:
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II. PARTIE DU PRODUIT D'IMPOT ATI'RIBUEE
AUX REGIONS

En vertu de l'article 12, §2 de la loi spéciale du 16janvier
1989 relative au financement des Communautés et des
Régions, une partie du produit de l'impôt des personnes
physiques est attribuée aux Régions.

En vertu des articles 13, 15, 22 et 28 de la même loi, les
montants sont estimés à partir des hypothèses et des fac-
teurs techniques repris dans le tableau ci-après:

II. 1. Hypothèses et facteurs techniques

Inflation en 1991
3,21 % (chiffre définitif pour 1991)

Taux d'intérêt
8,53019 % (taux d'intérêt du premier emprunt de l'Etat

1992)

Population au 1er janvier 1990
Région flamande .
Région wallonne .
Région bruxelloise .

5739736
3243661

964385

Total .
dont Communauté germanophone .
(Institut National de Statistiques)

9947782
67007

Impôts des personnes physiques (en millions de francs)

Exercice fiscal 1990 (revenus 1989) au 30.6.1991.
Région flamande 378248,9
Région wallonne 184 115,4
Région bruxelloise 68365,4

Total .
dont Communauté germanophone .
(Administration des Contributions directes)

630729,7
3528,5

II. 2. Estimation ajustée 1992

Sur la base des hypothèses et facteurs techniques préci-
tés, les estimations ajustées pour 1992se présentent comme
suit:
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in miljoenen frank. - en millions de francs

Gewest
-

Région

Brussel-
Vlaanderen Wallonië Hoofstad Totaal

- - - -
Flandre Wallonie Bruxelles- Total

Capitale

Eerste deel Iart. 13+ 15).- Première partie (art. 13 + 15)
_ Weerhouden bedragen. - Montants retenus .............. 34999,0 26592,2 10088,8 71680,0

Tweede deel (art. 22). - Deuxième partie (art. 22)
_ Weerhouden bedragen. -Montants retenus .............. 42827,4 28069,0 6929,9 77 826,3

Derde deel (art. 28). - Troisième partie (art. 28)
_ Weerhouden bedragen. - Montants retenus .............. 38946,9 24937,7 6680,2 70564,8

Totaal van de weerhouden bedragen. - Total des mon-
tants retenus .................................................................. 116773,3 79598,9 23698,9 220071,1

II. 3. Definitieve afrekening van de
Personenbelasting voor 1991

Gezien de definitieve bepaling van de over te dragen
middelen krachtens art. 13 §2van de bijzondere wet van 16
januari 1989 betreffende de financiering van de Gemeen-
schappen en Gewesten pas kan geschieden op het ogenblik
dat alle parameters van de financieringswet gekend zijn,
(index van de consumptieprijzen 1991gekend begin jan ua ri
1992), dient de afrekening van 1991 verrekend te worden
met de bepaling van de aangepaste over te dragen middelen
1992.

Deze definitieve afrekening voor 1991 geeft aanleiding
tot volgende aanpassingen:

II. 3. Décompte définitif de
l'Impôt des personnes physiques pour 1991

La fixation définitive des moyens attribués selon l'article
13, §2 de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au
financement des Communautés et des Régions ne peut se
faire qu'au moment où tous les paramètres de la loi de
financement sont connus (l'index des prix à la consomma-
tion 1991 n'est connu que depuis début janvier 1992). Dès
lors, le décompte définitif de 1991 se fait en même temps que
l'établissement des moyens ajustés à attribuer pour 1992.

Ce décompte définitif pour 1991 rend nécessaire les
ajustements qui suivent:

in miljoenen frank. - en millions de francs

Gewest
-

Région

Brussel-
Vlaanderen Wallonië Hoofstad Totaal

- - - -
Flandre Wallonie Bruxelles- Total, Capitale

Eerste deel (art. 13+ 15).-Première partie (art. 13 + 15)
- Weerhouden bedragen. - Montants retenus .............. - 896,3 + 1041,5 - 277,5 -132,3

Tweede deel (art. 22). - Deuxième partie (art. 22)
- Weerhouden bedragen. - Montants retenus .............. + 114,2 -59,5 -21,5 +33,2

Derde deel (art. 28). - Troisième partie (art. 28)
- Weerhouden bedragen. - Montants retenus .............. + 100,8 -53,3 -20,6 +26,9

Te veel gestort. - Trop versé ........................................... -0,5 0,0 0,0 -0,5

To::::s v:e~e~:s~~·~~~~~~~~··~·~~~~~~~:·=·~~~~~·~~~··~~·~·-I -681,9 + 928,7 -319,6 -72,7
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Overeenkomstig artikel 53 van de bijzondere wet van
16januari 1989 en rekening houdend met de aanpassing
voor het lopend jaar en de afrekening van het vorig jaar
bevat artikel 13 van dit ontwerp de volgende bedragen:

23.379.300.000 frank voor het Brusselse Hoofdstedelijk
Gewest;

116.091.400.000 frank voor het Vlaamse Gewest;
80.527.600.000 frank voor het Waalse Gewest.

III. DEEL VAN DE OPBRENGSTEN VAN DE BE-
LASTINGEN EN HEFFINGEN TOEGEWEZEN AAN

DE GEMEENSCHAPPEN

Artikel 36 van de bijzondere wet van 16 januari 1989
betreffende de financiering van de Gemeenschappen en de
Gewesten bepaalt het deel van het kijk- en luistergeld, van
de belasting over de toegevoegde waarde en van de perso-
nenbelasting dat aan de Gemeenschappen wordt toegewe-
zen.

III. 1. De aangepaste raming van het .
toegewezen deel van de opbrengst van het

kijk- en luistergeld voor 1992

Na begrotingscontrole werd de opbrengst van het kijk- en
luistergeld voor 1992 geraamd op 21.222,3 miljoen frank.
Debeslissing van het begrotingsconclaafvan augustus 1991
om het kijk- en luistergeld vanaf 1992 integraal aan de
Gemeenschappen toe te wijzen blijft gehandhaafd.

De éénmalige terugbetalingvan 1.700miljoen frank door
de Gemeenschappen en de Gewesten blijft eveneens behou-
den.

In afwachting van een definitieve regeling met betrek-
king tot de toewijzing van deze ontvangsten wordt een
bedrag van 3,9619 miljard in reserve gehouden.

Voor de bepaling van het aan elke Gemeenschap toe te
wijzen deel werd uitgegaan van de werkelijke verdeelsleu-
il'] pel' eind 1991. Het op die basis aan elke Gemeenschap
toekomende deel wordt hieronder weergegeven.
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Conformément à l'article de 53 de la loi spéciale du
16 janvier 1989, et compte tenu de l'ajustement de l'année
en cours et du décompte définitif de l'année précédente
l'article 13du présent projet reprend les montants suivants:

23.379.300.000 francs pour la Région de Bruxelles-Capi-
tale;

116.091.400.000 francs pour la Région flamande;
80.527.600.000 francs pour la Région wallonne.

III. PARTIE DES PRODUITS D'IMPOTS ET DES
PERCEPTIONS ATTRIBUEE

AUX COMMUNAUTES

L'article 36 de la loi spéciale du 16janvier 1989 relative
au financement des Communautes et des Régions détermi-
ne la partie de la redevance radio et télévision, de la taxe sur
la valeur ajoutée et de l'impôt des personnes physiques
attribuée aux Communautés.

III. 1. Estimation ajustée de la
partie attribuée du produit de la redevance

radio et télévision pour 1992

Sur base des décisions du conclave budgétaire, la rede-
vance radio-télévision a été estimée à 21.222,3 millions de
francs. La décision du conclave budgétaire d'août 1991 de
verser intégralement dès 1992 le produit de la redevance
radiotélévision sera maintenue.

La décision de faire rembourser 1.700 millions de francs
par les Communautés est également maintenue.

Dans l'attente d'un réglement définitif sur l'attribution
de cette recette, un montant de 3,9619 milliards y demeure
réservé.

La partie revenant à chaque Commmunauté est basée
sur la clé de répartition effective de fin 1991; la partie
revenant à chaque Communauté figure ci-après.
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Aangepaste Toegewezen deel Verdeelsleutel (in %) (*) Bedrag der belastingen
ramingen - - -- Part attribuée Clé de répartition (en %) (*) Montant des impôts

Belastingen Estima-
- tians

Impôts ajustées in Duits. Duits.
in% miljoenen VI.Gem. Fr. Gem. Gem. VI.Gem. Fr.Gem. Gero.

1992 - - - - - - - -
en% en Comm.fl. Comm. Deutsch Comm.fl. Comm. Deutsch.

millions franç. Gem. franç. Gem.

Kijk- en luistergeld. -Redevan-
ce radio- T.V. .-

Initiee\. - Initial ....................... 21222,3 100,0 21222,3 62,916 36,425 0,659 13352,3 7730,2 139,8

Terug te storten. - A rembour-
ser ............................................ - - -1700,0 62,916 36,425 0,659 -1069,6 -619,2 -11,2

P.m. Indien geen akkoord. -En
cas de manque d'accord ......... 21222,3 73,321 15560,4 62,916 36,425 0,659 9790,0 5667,9 102,5

111.2.Definitieve afrekening van het kijk- en luister-
geld voor 1991.

De voor 1992 te storten bedragen dienen verhoogd of
verminderd te worden met het resultaat van de definitieve
afrekening voor 1991. Volgens die afrekening dient de
Vlaamse Gemeenschap 70,9 miljoen terug te betalen, ter-
wijl de Franse Gemeenschap en de Duitstalige Gemeen-
schap respektievelijk 52,2 en 7,9 miljoen dienen te ontvan-
gen.

III. 3. De aangepaste raming van het toegewezen deel
van de opbrengst van de belasting op de toegevoegde

waarde voor 1992.

Naast sommige parameters die reeds werden vermeld in
punt II.1 over het aan de Gewesten toegewezen deel van de
personenbelasting is ookde evolutie van de schoolbevolking
per 30juni van het jaar voorafgaand aan het begrotingsjaar
belangrijk voor de bepaling van het toegewezen deel van de
BTWclattoekomt aan de Gemeenschappen. De evolutie van
de schoolbevolking wordt hierna gedetailleerd

III. 2. Décompte définitif de la redevance radio-
télévision pour 1991.

Les sommes à verser pour 1991 doivent être augmentées
ou diminuées du résultat du décompte définitif pour 1991.
Selon ce décompte la Communauté flamande doit rembour-
ser 70,9 millions, alors que la Communauté française et la
Communauté germanophone doivent toucher respective-
ment 52,2 et 7,9 millions.

III. 3. Estimation ajustée de la partie attribuée de la
taxe sur la valeur ajoutée pour 1992.

A coté de certains paramètres dont il est question au
point II. 1. à propos de l'impôt des personnes physiques,
l'évolution de la population scolaire au 30juin de l'année qui
précède l'année budgétaire concernée est également un
élément important dans la détermination de la partie de la
taxe sur la valeur ajoutée attribuée aux Communautés.
L'évolution de la population scolaire se présente comme

Aanpassings-
Juni 1988 Juni1989 Juni1990 Juni 1991 factor

- - - - -
Juin 1988 Juin 1989 Juin 1990 Juin 1991 Facteur

d'adaptation

Vlaamse Gemeenschap. - Commu-
nauté flamande .............................. 1309156 1292829 1283821 1283318 0,98421

Franse Gemeenschap. - Commu-
nauté française; .............................. 890945 884352 880956 878109 0,98847
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Op basis van bovenstaande cijfers kan op de volgende
wijze de aanpassingsfaktor bekomen worden:

- Vlaamse Gemeenschap:

1283318 + (25,838 x 20%)
= 1. 309.156

0,98421

- Franse Gemeenschap:

878109 + (12 836 x 20%)
= 0,98847

890.945

Op basis van artikel 38 van de financieringswet op de
Gemeenschappen en Gewesten wordt na aanpassing het
deel van de RT.W. dat toegewezen wordt aan de Gemeen-
schappen geraamd op:

Artikel38 Vlaamse Franse Totaal
Gemeenschap Gemeenschap

183153,9 139693,0 322846,9

III. 4. De definitieve afrekening van de
BTW voor 1991

De voor 1992 aangepaste, toe te wijzen middelen, dienen
verhoogd of verminderd met de resultaten van de definitie-
ve afrekening van de BTW voor 1991. De op basis van die
afrekening te verrekenen aanpassingen met betrekking tot
het toegewezen deel van de RT.W. zijn:

Artikel38
(afrek, 1991)

Vlaamse Franse Totaa1
Gemeenschap Gemeenschap

- 419,7 - 309,6 -729,3

III. 5. De aangepaste raming van het toegewezen deel
van de personenbelasting voor 1992.

Op basis van de reeds aangehaalde parameters en in
uitvoering van artikel 42 van de financieringswet van
16 januari 1989 betreffendede Gemeenschappen en Gewes-
ten, wordt het aan de Gemeenschappen toegewezen deel
van de personenbelasting na begrotingscontrole geraamd
op:

Artikel42 Vlaamse Franse Totaal
Gemeenschap Gemeenschap

53601,6 39341,5 92943,1
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Sur base de ces chiffres le facteur d'adaptation est obtenu
de la façon suivante:

- Communauté flamande

1283318 + (25,838 x 20%)
= 1. 309.156

0,98421

- Communauté française:

878 109 + (12 836 x 20%)
= 0,98847

890.945

D'après l'article 38 de la loi de financement des Commu-
nautés et des Régions, la partie de la T.V.A. attribuée, après
ajustement, aux Communautés est estimée à:

Article 38 Corn.
flamande

Corn.
française

Total

183153,9 139693,0 322846,9

III. 4. Décompte définitif de la
T.V.A. pour 1991

Les moyens à attribuer pour 1992 doivent être augmen-
tés ou diminués selon les résultats du décompte définitif
pour 1991. Sur base de ce décompte les ajustements à
prendre en compte en ce qui concerne les parties attribuées
de TV.A. sont:

Article 38
(liquid. 1991)

Corn.
flamande

Corn.
française

Total

- 419,7 - 309,6 -729,3

III. 5. Estimation ajustée de la partie attribuée de
l'impôt des personnes physiques pour 1992

Sur base des paramètres déjà cités et conformément à
l'article 42 de la loi de financement des Communautés et des
Régions, la partie de l'impôt des personnes physiques at-
tribuée aux Communautés est estimée après contrôle bud-
gétaire à:

Article 42 Corn.
flamande

Corn.
française

Total

53601,6 39341,5 92943,1
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III. 6. De definitieve afrekening van de
Personenbelasting voor 1991

Zoals voor het toegewezen deel op de RT.W. dienen de
voonnelde middelen aangepast te worden met de afreke-
ning voor het jaar 1991. Deze afrekening heeft volgende
aanpassingen aan het toegewezen deel van de personenbe-
lasting tot gevolg:

Artikel42
(afrek. '91)

Vlaamse Franse Totaal
Gemeenschap Gemeenschap

+ 126,1 -82,6 + 43,6

III. 7. Samenvatting van de ramingen
van de gedeelten van de opbrengsten van de belastin-

gen en heffingen die toegewezen
worden aan de Gemeenschappen
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III. 6. Décompte définitü de
l'impôt des personnes physiques pour 1991

Comme pour les parties attribuées de T.V.A.,les parties
attribuées de l'impôt des personnes physiques doivent être
adaptées compte tenu du résultat du décompte définitü
pour 1991. Ce décompte rend nécessaire les adaptations

suivantes:

Article 42
(liquid. '91)

Corn.
flamande

Corn.
française

Total

+ 126,1 -82,6 + 43,6

III. 7. Synthèse des estimations
des parties des produits d'impôts et

perceptions attribuées
aux Communautés

in miljoenen frank. - en millions de francs

Gewest
-

Région

Vlaamse Franse Duitstalige

Gemeenschap Gemeenschap Gemeenschap Totaal

- - - -
Communauté Communauté Communauté Total

flamande française germanophone

Kijk- en luistergeld (art. 37). -Redevance radio et télévi-
sion ................................................................................. 12211,8 7163,2 136,5 19511,5

_ aangepaste raming 1992. - FR .................................... 12282,7 7111,0 128,6 19522,3

_ afrekening 1991. - FR .................................................. -70,9 + 52,2 + 7,9 -10,8

B.T.W. - T.V.A. (art. 38) .................................................. 182734,2 139383,4 322117,6

_ aangepaste raming 1992. - FR .................................... 183153,9 139693,0 322846,9

_ afrekening 1991. - FR .................................................. - 419,7 - 309,6 -729,3

Personenbelasting (art. 42). - Impôts des personnes phy-
siques .............................................................................. 53727,7 39258,9 92986,6

_ aangepaste raming 1992. - FR .................................... 53601,6 39341,5 92943,1

_ afrekening 1991. - FR .................................................. + 126,1 -82,6 + 43,5
.

TOTAAL. - TOTAL ......................................................... 248673,7 185805,5 136,5 434615,7

Overeenkomstig artikel 53 van de bijzondere wet van
16januari 1989 bevat artikel 11 van dit ontwerp deze
bedragen:

185.805.500.000 frank voor de Franse Gemeenschap en
248.673.700.000 frank voor de Vlaamse Gemeenschap.

In overeenstemming met artikel 56, 3°, van de wet van
31 december 1983 tot hervorming der instellingen van de
Duitstalige Gemeenschap wordt het deel van de opbrengst
van het kijk- en luistergeld toegewezen aan de Duitstalige
Gemeenschap geraamd op 136,5 miljoen frank.

Artikel 13 van dit ontwerp schrijft dit bedrag in.

Confonnément à l'article 53 de la loi spéciale du 16jan-
vier 1989, l'article 11 du présent projet reprend ces mon-

tants:
185.805.500.000 francs pour la Communauté française

et 248.673.700.000 francs pour la Communauté flamande.
Confonnément à l'article 56, 3° de la loi du 31 décembre

1983 des réfonnes institutionnelles pour la Communauté
gennanophone, la partie du produit de la redevance radio et
télévision attribuée à la Communauté gennanophone est
estimée à 136,5 millions de francs.

L'article 13 du présent projet prévoit ce montant.
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N° 10 VAN DE RE GERING
(op de wetstabel, blz. 12 tot 55)

De wetstabel vervangen door de hier-
bijgevoegde tabeI.

De Minister van Financiën,

Ph. MAYSTADT

De Minister van Begroting,

M. üFFECIERS-VAN DE WIELE

r 14 ]

N° 10 DU GOUVERNEMENT
(au tableau de la loi, pp. 12 à 55)

Remplacer le tableau de la loi par le tableau
ci-annexé.

Le Ministre des Finances,

Ph. MAYSTADT

Le Ministre du Budget,

M. üFFECIERS-VAN DE WIELE
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